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 شیکسپیئر کے طربیہ ڈرامے

SHAKESPEARE'S COMIC PLAYS 

*Dr. Shaista Hameed Khan, **Dr. Shabnam Niaz 

 

William Shakespeare is one of the greatest dramatists in English literature. One can witness a strange poetic 

harmony in his dramas. Shakespeare is particularly well-known for his brigadiers across the global. He 

amalgamates art and creativity in his tragic as well as comic plays. It is indeed his mastery of representing 

the universal human conflicts because of which he is and will remain relevant for all ages and all cultures. 

Keywords: William Shakespeare, Dramatist, Comic Plays, Tragic plays, English literature, Culture. 

نیا کی قدیم ترین تہذیبوں میں ڈرامے کے فن کا سراغ ملتا ہے۔ کیونکہ یہ انسانی فطرت کا 
ُ
اظہار ہے اور انساؿ دوسروں کی نقل کر  د

کے خوش ہوتا ہے۔ خوش غمی اور دیگر مواقع پر ناچنے گانے اور کچھ کر کے دِکھانے کی خواہش ہمیشہ سے انساؿ کے اندر موجود ہے۔ انسانی 

  Comedy ا۔ ۔ ارُدو میں کاڈی "  کھیل تماشے شروع میں سادہ تھے لیکن جوں جوں انسانی تہذیب کا ارتقا ہوا، ڈرامائی فن بھی ترقی کرتا چلا

 اتداا و کا ترجمہ طربیہ کیا جاتا ہے۔ طربیہ ڈرامے سے متعلق یہ کہا جاتا ہے کہ طربیہ کا انجاؾ پُرمسرت ہونا لازمی ہے۔ یعنی ایسا ڈرامہ جس کی

ر فن کے لوازؾ اور تقاضوں میں واضح فرؼ ہے مختلف طرز کی ہو مگر اس کا انجاؾ طرب انگیز ہو۔ جس طرح المیہ اور میلو ڈرامہ میں حقیقت او

اسی طرح ایک عاؾ خوش باش نوع کے ڈرامے اور اعلی طربیہ میں بھی فرؼ لازؾ ہے۔ جس طرح المیہ کو عظمت دینے کے لےے آفاقی تاثر 

اکٹر اے بی اشرػ کچھ یوں ایک لازؾ شرط ہے سی طرح طربیہ میں آفاقیت کا تاثر پیدا کرنے کی بھی کوشش کی جاتی ہے۔ طربیہ کی تعریف ڈ

 کرتے ہیں:
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طربیہ ڈرامے عموماً ایسے واقعات پر مبنی ہوتے ہیں جن کی اتداا خواہ کسی انداز میں ہو وہ انتہا میں آ ”

کر خوشی اور فرحت پر اختتاؾ پذیر ہوتے ہیں۔ اؿ میں سنجیدہ اور شگفتہ پلاٹ ساتھ ساتھ چلتے ہیں 

 1“ تا ہے۔اور طنز و مزاح کا عنصر بھی شامل ہو

طربیہ کے ضمن میں بعض ناقدین کی رائے یہ ہے کہ انجاؾ خوش باش اور پُر مسرت ہونا ضرور" ہے لیکن سواؽ یہ ہے کہ صرػ  

اس پُرمسرت اور خوش باش انجاؾ کی بنیاد پر کسی ڈرامے کو طربیہ قرار دیا جا سکتا ہے؟ یا اس کے لےے کچھ اور لوازمات کا ہونا ضرور" ہے۔ 

 ڈاکٹر محمد اسلم قریشی لکھتے ہیں: حوالے سے

جس طرح المیہ کا انحصار محض غمناک انجاؾ پر نہیں ہوتا اسی طرح طربیہ کا انحصار بھی اس کے ”

انجاؾ کی نوعیت پر نہیں ہوتا۔ ایسا ڈرامہ جس کا انجاؾ مسرت افزا ہو ضرور" نہیں کہ اسے طربیہ 

 2“ کہا جا سکے۔

خ کرتے ہیں۔ شیکسپیئر کی طربیہ کے مباحث کو اختصار سے پیش 
ُ
 کرتے ہوئے م  شیکسپیئر کے طربیہ ڈراموں کے ترام  کی طرػ ر

ہمہ گیر" سے متعلق کچھ کہنا بے جا نہ ہو گا۔ وہ ایک چیز کو بیک وقت مختلف زاویوں سے دیکھ کر اس کے مختلف پہلووں کی مختلف النوع 

 اس خوبی کو صدیق کلیم یوں بیاؿ کرتے ہیں:تصویریں پیش کر دیتا ہے۔ ایک مکمل اور جامع تصویر کی 

 یہ کہنے میں حق بجانب ہوں کہ شیکسپیئر زماؿ و ”
ں ی
زندگی کی گوناگوں واقفیت اور ہمہ گیر" اور مَ

 3“ مکاؿ کی قیود سے آزاد ہے۔ وہ یونیورسل ڈرامہ نگار ہے۔

تام  ڈراموں کی اندرونی فضا کے مطابق شیکسپیئر نے کافی شیکسپیئر کی تحریروں کے بارے میں قطعی طور پر یہ فیصلہ کرنا مشکل ہے  

 طربیہ ڈرامے لکھے ہیں۔ اؿ طربیہ ڈراموں کو اُردو کے مختلف مترجمین نے ارُدو کے قالب میں اپنے اپنے اندازِ بیاؿ اور اسلوب میں ڈھالا

 لکھتے ہیں: ہے۔ شیکسپیئر کے ڈراموں میں طربیہ عناصر کے حوالے سے ڈاکٹر محمد اسلم قریشی یوں
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 طربیہ کو دِؽ یا ”
ں ی
شیکسپیئر کے وجود میں جو طرب کی دیو" ہے وہ انتہائی نیک طبع ہے۔ مختصراً مَ

 شیکسپیئر کی طربیہ کو کم مایہ خیاؽ نہیں کرتا 
ں ی
تصورات کی چیز نہیں سمجھتا اور صرػ اس لحاظ سے مَ

 4“ ہوں۔

 وہ ایک عظیم ڈرامہ نگار بھی تھا۔ وہ ا عم  کے کے آ س" سالوں کا کاڈی یاں شیکسپیئر انگریز" ادب کا ایک عظیم شاعر و تھا ہی لیکن 

ں کی لکھتے رہے لیکن ساتھ ساتھ انُھوں نے تاریخی ڈرامے بھی تحریر کیے۔ اُؿ کا ہر ڈرامہ ایک لازواؽ شاہکار بن چکا ہے۔ اُؿ کے لکھے ڈرامو

نیا  سب سے بڑ" فنی خوبی یہ ہے کہ ڈرامے بالکل شاعرانہ ہیں۔
ُ
یعنی ڈراما نگار" اور شاعر" کا حسین امتزاج جو شیکسپیئر کے ہاں دکھائی دیتا ہے، د

  لکھتے ہیں:کے ڈرامائی ادب میں اُس کی نظیر نہیں ملتی۔ شیکسپیئر کے تماؾ ڈراموں میں شعر" عناصر عاؾ طور پر دیکھے جا سکتے ہیں۔ احساؿ اللہ طاہر

ءسے شیکسپیئر نے اپنا نیا رنگ پا لیا۔ اُس کی مخصوص صلاحیت اُبھر آئی اور ہر تتبع سے آزاد 2951”

ءکا وہ ایسی کاڈی یاں اور ڈرامے لکھتا رہا جن میں ہر کردار ایک انوکھا شاہکار ہے اور 2062ہو کر 

نیا کے ڈرامائی ادب میں ا عم نظیر نہیں رکھتا۔ اس کے ڈراموں میں شاعر" کا حسین
ُ
امتزاج نظر  د

 5“ آتا ہے۔

ڈ سمر نائٹس ڈریم )

ِ

 (:Mid Summer Nights Dreamمِ

اس ڈرامے کا محل وقوع یوناؿ کا شہر ایتھنز اور اس کے قریب کے جنگل ہیں۔ اس ڈرامے میں تین پلاٹ ہیں۔ ایک پلاٹ پریوؿ  

ںا ”اور اس کی ملکہ “ اوبیروؿ”کے بادشاہ  ٹ

 

ی

ِ

ںٹ
ی

 

ئ
ںر یس”کے دو جوڑوں  کا ہے۔ دوسرا پلاٹ جواؿ عاشقوں“ ٹا

ی

ِ

ٹ
ںم
ی

( اور Demetrius“ )ڈ

 کا اور تیسرا ایتھنز کے عواؾ کا ہے۔“ ہرمیا”

ںو س”ڈرامہ بادشاہ  
ںسی
ھی

 

ی

( “Thesus ملکہ )”(  

ِ
 

 و لائ
ںپ
ہ ی

Hipolyta “) ا  کو چھوڑ

 

ںٹ
ںلی ٹ  
ہ
ںر یس، 

ی

ِ

ٹ
ںم
ی

کے دربار سے شروع ہوتا ہے۔ ڈ

 لےے باپ کو لے کر آتا ہے اور سرکار" کم  ناذ  کرانا اہتا کر ہرمیا پر عاشق ہے اور اس کے باپ کی مدد سے اس سے شاد" کرنے کے

ہے۔ جس کے مطابق لڑکی کو باپ کی مرضی سے ہی شاد" کرنے کا کم  ہے۔ یہ قصہ مرکز" حیثیت اختیار کر کے آگے بڑھتا ہے۔ پریوؿ کی 

بہت شاعرانہ ہے۔ اس حصے میں شیکسپیئر نے مدد سے آ سکار ایسا ہوتا ہے کہ سارے معاملات ٹھیک ہو جاتے ہیں۔ پریوؿ سے متعلق حصہ 
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( بھی شامل کر دیا ہے جو مزاح اور ذہانت میں خود شیکسپیئر کا اشارہ ہے اور شیکسپیئر کے لافانی Puckعوامی  سافات سے لے کر ایک کردار پک )

 کرداروں میں سے ہے۔

ںو س کے سامنے شاد" کے موقع پر پیش کرنے کے لیے ایتھنز کے دست کار 
ںسی
ھی

 

ی

وں کے ایک ڈرامہ تیار کرنے کے مناظر بھی 

( اُبھرتا ہے۔ اس ڈرامے میں تین مختلف Bottomہیں۔ یہ نہایت درجے مضحک ہیں۔ اؿ میں شیکسپیئر کا پہلا مکمل مزاحیہ کردار باٹم )

نیا
ُ
یا ہے۔ ہاںں کچھ لاجواب کو ملانے، کرداروں کے تضادات دکھانے اور مزاحیہ شاعر" کا رنگ جمانے میں شیکسپیئر نے کماؽ دکھا ںؤد

 تقریروں میں ہمیں محبت اور شاعر" پر شیکسپیئر کے نظریے بھی ملتے ہیں۔ یہ ڈرامہ شیکسپیئر کے قلم کا پہلا معجزہ ہے۔ اس کے بعد اس نے

 :تاریخی ڈراموں اور زیادہ واقعاتی طربیوں )کاڈی یوں( کی طرػ وجہ کی۔ نوید امین اعظم اور محمد عوؿ شاہد لکھتے ہیں

مڈ سمر نائٹس ڈریم ایک ایسا ڈرامہ ہے کہ جس میں نثر اور نظم گڈ مڈ ہو گئی ہے اور یہ مکمل طور پر ”

شاعرانہ ڈرامہ قرار دیا جا سکتا ہے۔ اس ڈرامے میں جو پریوں سے متعلق حصہ ہے اس پر زبردست 

 6“ شاعرانہ چھاپ ہے۔

 رانا خضر سلطاؿ اس حوالے سے لکھتے ہیں: 

شیکسپیئر نے تاریخی ڈراموں سے پہلے بھی طربیہ ڈرامے لکھے تھے اور اؿ ڈراموں میں مڈسمر ”

نائٹس ڈریم کو شیکسپیئر کا بلند پایہ کارنامہ تصور کیا جاتا ہے۔ ہاںں پریوں کا عمل دخل اور دہاںتی 

 7“ ماحوؽ رومانیت کو بہت عروج کا لے جاتا ہے۔

 رقمطراز ہیں: نوید امین اعظم اور محمد عوؿ شاہد 

ںو س کے روبرو شاد" کے موقع پر شیکسپیئر نے ایتھنز کے دست کاروں کے کردار بھی پیش ”
ںسی
ھی

 

ی

کئے ہیں اور مزاحیہ مناظر بھی بھرے ہیں جو کہ نہایت مضحک ہیں۔ اس ڈرامے مڈسمر نائٹس 

لین معجزہ قرار دیا ا۔  ہے۔
ّ
 8“ ڈریم کو شیکسپیئر کا او

 (:Merchant of Veniceمرچنٹ آػ وینس )
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( کی کہانی کو موضوع بنایا ہے جو Antonio( کے ایک کٹر عیسائی سوداگر انٹونیو )Venice“ )وینس”اس ڈرامے میں شیکسپیئر نے  

ںو  )
پ

 

ی ٹں
 س
ب

سے اس شرط پر کچھ روپیہ بطور قرض حاصل “ شائیلوک”( کی مدد کرنے کے لئے ایک یہود" سوداگر Bassanioاپنے دوست 

 گوشت کاٹ لینے کا حق ہو گا۔ نڈؤ ماہ کا اس کا قرض نہ ادا کر ا ت و شائیلوک کو انٹونیو کے م س سے ایک پاکرتا ہے کہ اگر وہ تین

ںو ” 
پ

 

ی ٹں
 س
ب

( “Bassanio "یہ روپیہ لے کر ایک رئیس زاد )”( پورشیاPortia “) سے محبت جتا کر شاد" کرنے کے لئے جاتا ہے۔

ی میں پورشیا کی تصویر ہے۔پورشیا کا باپ سونے اہند" اور جست کی تین صندو
 
چ
ق

ںا ں چھوڑ ا۔  ہے اور کسی ایک صندو  ٹ
چ
ق

 

ی تلاش کرے۔ اس اثنا میں پورشیا کے حسن کی شہرت سن کر دور  
 
چ
ق

شاد" کی شرط یہ ہے کہ امیدوار ا عم بار" پر تصویر والی صندو

ںو ں سے ا عم قسمت آزمائی کرتے ہیں
چ پ
ق

۔ اس حصے میں بڑے دلچسپ مناظر دکھائی دور سے شاد" کے خواہش مند آتے ہیں اور اؿ صندو

ی منتخب کر لیتا ہے اور پورشیا کی اس سے شاد" ہو جاتی ہے۔ اس وقت اطلاع ملتی ہے کہ 
 
چ
ق

ںو  درست صندو
پ

 

ی ٹں
 س
ب

انٹونیو ”دیتے ہیں اور بالآ س 

(Antonio “) گوشت حاصل کرنے  نڈؤسے معاہدے کی مدت ہو چکی اور شائیلوک ایک پا“ شائیلوک”کے تماؾ جہاز غرؼ ہو گئے اور

 کے لیے باولا ہو رہا ہے۔

ںو  کے دوست  
پ

 

ی ٹں
 س
ب

سے متصل ہے۔ یہ (“ Lorenzoلورنزو )”اس کے ساتھ ساتھ ایک اور پلاٹ بھی چلتا دکھائی دیتا ہے جو کہ 

ںکا  )”شائیلوک کی لڑکی پر فریفتہ ہے جس کا ناؾ  سی
ں ی ج 

Jessica “) بھگا لاتا ہے اور وہ ہے اور اسے وہ بہت سی ماؽ و دولت کے ساتھ گھر سے

ڈیوک ”پورشیا کے گھر میں ہے۔ اس کے ایسا کرنے سے شائیلوک )جو کہ یہود" ہے( کو عیسائیوں سے شدید نفرت ہو چکی ہے اور وہ 

(Duke “)کے دربار میں مقدمہ پیش کر دیتا ہے۔ 

جو کہ ا عم زندگی سے بیزار ہو چکا ہے “ انٹونیو” ہے۔ اس میں جو مقدمے کا منظر دکھایا ا۔  ہے اسے ڈراما نگار" کا معجزہ قرار دیا جا سکتا 

ںو ”وہ ا عم جاؿ دینے کو بھی آمادہ ہے اور 
پ

 

ی ٹں
 س
ب

پورشیا ”ایک نہیں سنتا۔ اب “ شائیلوک”تین گناہ روپے پیسے دینے کو تیار ہے لیکن “ 

(Portia “)ر کر د ہے ہے اور بالآ س شائیلوک کو ا عم ت ایک وکیل کا بھیس بنا کر آتی ہے اور ا عم ذہانت کے کماؽ سے اسے پسپائی پر مجبو

 تسلیم کرنا پزتی ہے اور اسے عیسائیت قبوؽ کرنا پز جاتی ہے یعنی وہ عیسائی مذہب اختیار کر لیتا ہے۔
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ںو  )Portiaڈرامے کا آ س" حصہ جس میں انگوٹھیوں کا جھگڑا دکھایا ا۔  ہے جو کہ پورشیا ) 
پ

 

ی ٹں
 س
ب

ہے ( کو د" ہوتی Bassanio( نے 

ںو  )
پ

 

ی ٹں
 س
ب

( تھی، اس سے ڈراما نگار" کی بے ڈھنگے پن Portia( کو یہ پتا چلتا ہے کہ وہ وکیل خود پورشیا )Bassanioاس جھگڑے کے نتیجے میں 

 کی قلعی کھل جاتی ہے۔ اس ڈرامے کے آ س" حصہ کے متعلق نوید امین اعظم لکھتے ہیں:

ڈرامائی اصولوں کے لحاظ سے یہ ایک بہت بڑ" خامی ہے جو کہ اس میں بُر" طرح کھنکتی ہے لیکن ”

شیکسپیئر نے اپنے اس ڈرامے میں کچھ اس طرح سے فن و تخیل کے رنگ بھرے ہیں کہ یہ ڈراما اس 

لین معجزہ بن ا۔  ہے اور اس ڈرامے کے سبھی کردار زندہ و جاوید ہو گئے ہیں ا
ّ
ور اس کے فن کا او

نیا آباد دکھائی د ہے ہے۔
ُ
 9“ میں سنجیدہ اور مزاحیہ کرداروں کی ایک د

اس ڈرامے میں پورشیا کا کردار جو کہ شرافت، ذہانت اور لطافت و متانت کا کردار ہے اپنا جواب نہیں رکھتا۔ شائیلوک جو کہ لالچی  

 کردار ہے۔ اس ڈرامے کے اثرات ابھی کا انگریز قوؾ اور ( ہے، بہت زور دار تخلیقیSymbolنظاؾ، ایک خود غرض یہود" کا سمبل )

نا انگریز" داؿ طبقے پر چھائے ہوئے ہیں۔ اس ڈرامے کے سبھی کردار اور بہت سے مکالمے اور جملے ضرب المثل کا درجہ اختیار کر چکے ہیں۔ را

 خضر سلطاؿ لکھتے ہیں:

( بھی بہت The Merchant of Veniceاس دور کے طربیہ ڈراموں میں وینس کا سوداگر )”

مشہور ہوا جس میں ایک یہود" کی بے رحمی کے علاوہ محبت اور رفاقت جیسے اعلیٰ انسانی جذبات بھی 

پور" شدت کے ساتھ موجود ہیں۔ اس ڈرامے میں شیکسپیئر ڈراما نگار" کے تماؾ مسلمہ اصولوں کو 

“ یہی ہے اس کی فنکار" کا کرشمہ۔ وڑتے ہوئے ایک نیا فن وجود میں لاتا ہوا دکھائی دیتا ہے اور

26 

 احساؿ اللہ طاہر کے بقوؽ:

نے بڑ" مقبولیت حاصل کی۔ “ د" مرچنٹ آػ وینس”شیکسپیئر کی کاڈی یوں میں سب سے پہلے ”

یہ شیکسپیئر کی فطرت اور فن کا پہلا معجزہ ہے تماؾ کردار زندہ ہیں، سنجیدہ اور مزاحیہ کرداروں کی 
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نیا آباد نظر
ُ
کا کردار شرافت، ذہانت اور لطافت (“ Portiaپورشیا )” آتی ہے اور ھر ایک مکمل د

 11“ کی بنا پر اپنا ثانی نہیں رکھتا۔

بعد ازیں شیکسپیئر کاڈی " کے مخصوص تاثر سے نزدیک تر آتا ہوا محسوس ہوتا ہے کیونکہ اس کی دوسر" کاڈی " میں حزینہ عنصر کم  

گ”ہوتا ہوا نظر آتا ہے۔ اس کاڈی " کو 

 

ٹ
ھ

 

ت

 

ن

 کہتے ہیں۔ (Much Ado About Nothing“ )مچ اڈو اباوئٹ 

گ )

 

ھٹ

 

ت

 

ن

 (:Much Ado About Nothingمچ اڈو اباوئٹ 

ا  ) 

 

ںٹ
سی
م
ی بیٹریس )Messinaاس ڈرامے میں 

ھ

 

ںت ئ ی

 )Beatrice کے جدا جدا دو قصوں کو بیاؿ کیا ا۔  ہے اس کے پاس )

( ایک بُرے Don John“ )ڈوؿ جوؿ”ہینڈ بک جاتی ہے لیکن  ( اورDon Pedro“ )ڈوؿ پڈرو”( کا پرنس Aragon“ )اراگوؿ”

ںر و کے ایکادر فرد سے عشق کا جھوٹ موت کا افسانہ بنوا کر اسے ہوا دینے کی کوشش کرتا ہے۔ 
صی
ع

شاد" “ کلاڈیو”آوارہ شخص کے ذریعے سے 

 کرنے سے انکار کر دیتا ہے۔

ڈک”دوسر" جانب  

ِ

ں

 

ں گئے ہیں جنہیں بعد میں رومانس کے منظر میں بدؽ دیا ا۔  ہے  کے زبانی جھگڑے دکھائے“ بیٹریس”اور “ ب 

ںر و”، “لیوناٹویر”اور آ س میں 
صی
ع

( کی سازش کی بھی قلعی Don John“ )ڈوؿ جوؿ”کے غم سے مر جانے کی خبر مشہور کر دیتا ہے اور اب “ 

شاد" ٹھہرائی جاتی ہے جو کہ گرجے میں جا کر ایک کو بڑ" پریشانی لاحق ہوتی ہے۔ ایک فرضی لڑکی سے اس کی “ کلاڈیو”کھل جاتی ہے اور 

 ہیرو کی صورت ثابت ہو جاتی ہے۔

ڈک اور بیٹریس کی بھی شاد" کر د" جاتی ہے۔ اس ڈرامے میں جو کلاڈیو اور ہیرو کا حصہ ہے اس کی فضا حزؿ و غم کی بہتات ہے  

ِ

ں

 

ں ب 

ڈک”کھائی دیتے۔ جس قدر بھی دلچسپی ہے وہ اور ھر یہ دونوں کردار بھی کچھ زیادہ نمایاں محسوس نہیں ہوتے د

ِ

ں

 

ں کے “ بیٹریس”اور “ ب 

 کرداروں اور ذکاوت و فطانت بھرے مکالموں کی مرہوؿ منت ہے۔ اؿ دونوں کرداروں کے متعلق محمد عوؿ شاہد لکھتے ہیں:

اپنے شیکسپیئر کے یہ دونوں کردار اس کے فن کے تخلیقی اعجاز کا بہترین نمونہ ہےں۔ ہاںں شیکسپیئر ”

 12“ فن کے عروج پر دکھائی دیتا ہے۔

 رانا خضر سلطاؿ لکھتے ہیں: 
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(”Much Ado About Nothing میں رومانی نوعیت کی کہانی سنجیدگی و متانت کی حد کا )

“ پہنچنے لگتی ہے لیکن مرکز" کرداروں کے برجستہ مکالموں سے تفریح کا ساماؿ پیدا ہوتا ہے۔

13 

 :احساؿ اللہ طاہر لکھتے ہیں 

ڈک”اس ڈرامے میں تماؾ تر دلچسپی ”

ِ

ں

 

ں کے کرداروں اور اؿ کے پر ذکاوت “ بیٹریس”اور “ ب 

مکالموں میں ہے۔ شیکسپیئر کی ذکاوت ہاںں معجزے کے درجے پر پہنچی ہوئی ہے اور یہ دونوں 

 21“ کردار بڑ" شاہکار تخلیقات کی حیثیت رکھتے ہیں۔

بیک وقت عواؾ اور عالموں  Comedyزیادہ عالموں میں مقبوؽ ہے مگر اؿ کی جو ( عواؾ سے Comedyشیکسپیئر کی یہ کاڈی " ) 

   ہے۔As You Like Itکے لئے ام  ہے وہ  

 (:As You Like Itاییز یںُ  لائیک اٹِ )

  بن Duke( کے دربار سے شروع ہوتا ہے جو اپنے بھائی کو تخت سے ہٹا کر  Fredrickفریڈرک ) Dukeیہ ڈرامہ ایک ظالم  

اپنے بھائی “ آرلینڈو”  کے ساتھ ہے۔ ایک جواؿ Celia  موجودہ ڈیوک لڑکی  Rosalindبیٹھتا ہے۔ جلا وطن ڈیوک کی بیٹی  

 Oliver ڈ

ِ

ڈ

 

ٹ
س
ل
  کے ظلم سے تنگ آ کر ڈیوک کے پہلواؿ سے ملا ہوا ہے۔ اس لیے اس کی بہادر" کا کوئی صلہ نہیں دیتا۔ اس نوجواؿ کی روز ا

 دونوں کو ایک دوسرے سے عشق ہو جاتا ہے۔سے ملاقات ہوتی ہے اور 

میں آ جاتا ہے ہاںں جلا وطن ڈیوک اور اس کے ساتھ بہت سے لوگ ہیں “ آرڈؿ کے جنگل”اس کے بعد ڈرامے کا منظر بدؽ کر  

ڈ مردانے بھیس اختیار کرکے 

ِ

ڈ

 

ٹ
س
ل
ںا  ہاںں پہنچ جاتی ہیں اور ایک گھر  سید کر رہنے لگتی ہیں۔ روز ا ٹ

س
ںل ٹ
س

ڈ اور 

ِ

ڈ

 

ٹ
س
ل
  Gany Medeاپنا ناؾ  روز ا

کے عشق میں مجنوں ہو کر اس کا ناؾ درختوں پر لکھنا اور اس کی تعریف میں “ روز النڈ”بھی ہاںں آ جاتا ہے اور “ اور لینڈو”رکھ لیتی ہے 

نے کا وعدہ کرتا ہے۔ اس کا علاج کر“ کسنی ڈی ”سے اس کی ملاقات ہوتی ہے اور “ گینی ڈی ”نظمیں لکھ لکھ کر درختوں میں لٹکاتا ھرتا ہے۔ 

 دونوں کی ملاقات ہوتی رہتی ہے۔
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اورلینڈو کا بھائی اسے قتل کرنے کے ارادے سے جنگل میں آتا ہے مگر اولینڈو اسے شیرنی سے بچاتا ہے اور خود زخمی ہو جاتا ہے۔  

بھائی گینی ڈی  کے پاس لے جاتا ہے جو اس  جس سے اس کے بھائی کی دشمنی محبت اور پچھتاوے میں بدؽ جاتی ہے۔ اس کا خوؿ بھرا روماؽ اس کا

ںا  پر عاشق ہو جاتا ہے۔ ٹ
س
ںل ٹ
س

 کو دیکھ کر بے ہوش ہو جاتی ہے۔ اورلینڈو کا بھائی 

ی”  اور Sylviusاس ڈرامے میں نئے نئے قصے کھڑے ہوتے جاتے ہیں۔ آرڈؿ کے دہاںوں میں   

 

ںت فی

کا قصہ ہے جو خاص “ 

“ آلٹر"”ایک دہاںتی عورت “ ٹچ اسٹوؿ”  کو مرد سمجھ کر اس پر عاشق ہو جاتی ہے۔ Ganymedeقصے سے یوں مل جاتا ہے کہ فین  

  کے سامنے اپنا بھیس اُتار کر آ جاتی Dukeاپنے باپ  “ روز الینڈ”کے احمق دہاںتی عاشق کو بھگا کر آلٹر" سے شاد" کر لیتا ہے۔ آ س میں 

 ہے اور سب قصے شادیوں پر ختم ہو جاتے ہیں۔

نیاو" دھندے چھوڑ چکا ہے۔ لہٰذا جلا وطن بادشاہ ھر ا عم ریاست میں واپس چلا اب یہ پتہ  
ُ
چلتا ہے کہ ظالم بادشاہ نادؾ ہو کر تماؾ د

ہے جس کی عجیب و غریب تقریروں اور خوبصورت مزاح سے اس مایوسی بھرے “ ژاک”آتا ہے۔ بادشاہ کے ساتھیوں میں سے ایک کا ناؾ 

فضا کی دلکشی نظر آتی ہے۔ لینڈ کی محبت روماؿ کی انتہا ہے۔ اس ڈرامے میں ام  چیز روز الینڈ کا کردار ہے جو ڈرامے میں ایک طرح کی حزینہ 

 :ا عم میٹھی میٹھی اور خوش کن باوں سے ہر دؽ میں گھر کر لینے کی صلاحیت سے مالاماؽ ہے۔ نوید امین اعظم اور محمد عوؿ شاہد لکھتے ہیں

ڈچ ”کردار ہے وہ ا عم خوبصورتی اور دلکشی میں جواب نہیں رکھتا۔ اس ڈرامے میں جو بھی ”

جو کہ مسخرے پن کا کردار ہے اس میں بھی شیکسپیئر نے ا عم دلی محبت کوٹ کوٹ کر بھر “ اسٹوب

  ہے جس سے شیکسپیئر کے معجزہ فن کی نمود کا Symbolد" ہے۔ یہ ڈرامہ اصل میں روشنی کا  

 29“ احساس پیدا ہوتا ہے۔

 انا خضر سلطاؿ لکھتے ہیں:ر 

”As you like it  کا مرکز" خیاؽ آرڈؿ کے جنگل میں مکتب عشق کا سبق پزھنے والی دو

 16“ کے گرد گھومتا ہے جنھیں محبت کے دیوتا کی پوجا خوب راس آتی ہے۔ اؤںشیز

ھ نائٹ )

 

لفت

 (:Twelfth Nightٹو
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  Twelfth Night نے عشق و محبت کے متنوع پہلو پیش کئے ہیں۔ اس کی کہانی کچھ اس   شیکسپیئر کا آ س" ڈراما ہے جس میں اس

  پر فریفتہ ہے جو کہ بالکل اس کا خیاؽ نہیں کرتی۔ ڈیوک کے دربار میں ایک لڑکا Olivia  ایک خاوؿ  Dukeoesinoطرح ہے کہ  

 Cesario  پہنچتا ہے جو کہ لڑکا نہیں ہے۔ دراصل  Viloaسٹین”پنے بھائی   ناؾ کی ایک لڑکی ہے جو کہ ا  
ں
کے ہمراہ بحر" سفر کر رہی “ س

  ڈیوک کی ملازمت کر لیتا ہے اور اسے اپنا ہمراز بناتے Cesarioتھی ایک شدید طوفاؿ میں جہاز غرؼ ہو ا۔  اور وہ اس سے الگ ہو گئی۔  

  کو بھی ڈیوک سے محبت کو راؾ کرنے کے لئے بھیجا ہے لیکن اولیویا اس پیغاؾ رساں پر فریفتہ ہو“ اولیویا”ہوئے اسے 

 

 جاتی ہے اس طرػ وال

 ”اور “ اولیویا”ہو جاتی ہے۔ 

 

 بھی رتا ہے جسے “ وال
 
چ

 ٹںل
ن

کی ملاقاوں میں بڑ" دلچسپی دکھائی گئی ہے۔ اولیویا کے گھر میں اس کا ایک عزیز سر ٹولی 

یگ چیک بھی شامل ہو جاتا ہے اور اولیو کا داروغہ جو کہ شراب پی کر غل غپاڑہ کرنے کی عادت ہے۔ اس کے ساتھ ایک احمق نائٹ سر اینڈریو ا

 ہمیشہ سر ٹولی کو ایسا کرنے سے روکتا ہے اور سمجھاتا ہے۔

  Olivia  کی ذہین ملازمہ  Maria میلو ولیو کے راستے میں گرا ہوا ایک خط اسے پزھ کر سناتی ہے اور میلو ولیو یہ سمجھ لیتا ہے کہ  

ے  اولیویا اس پر مر مٹی ہے۔

ِ

سی
 

فی

عجب طرح کی حرکتیں کرتا ہے لہٰذا اسے ایک پاگل سمجھتے ہوئے ایک کمرے میں بند کر دیا جاتا ہے جہاں مسخرہ 

پادر" کے بھیس میں اس کے سر پر چڑھا ہوا بھوت اتُارنے کے لئے آتا ہے۔ سر اینڈریوؿ ایگ چیک اولیوس سے شاد" کرنا اہتا تھا لیکن 

 اؿ اسے یہ پذیرائی حاصل نہ ہو سکی
 
چ

 ٹںل
ن

 اور اب زاراریو کی جانب اولیویا کی وجہ دیکھ کر اس کے دؽ میں د پ پیدا ہونے تا ہ ہے اور سر ٹولی 

 ”دونوں میں صلح کراتا ہے۔ اتنے میں 

 

  سٹین”کا بھائی “ وال
ں
جو کہ ا عم بہن کا م  شکل ہے آ پہنچتا ہے اور سر اینڈریو کو گھائل کر دیتا ہے اور “ س

   سٹین کو
ں
  اس واقعہ سے سخت دؽ برداشتہ ہو جاتا ہے۔ Duke م  شکل سمجھتے ہوئے زار ارویو گرداتے  ہوئے اس سے شاد" کر لیتی ہے۔  س

 Olivia کو الوداع کہہ دیتا ہے۔ اس وقت سار" اصلیت کا پتہ چل جاتا ہے کہ زاراریو دراصل  ” 

 

  کی اس سے Dukeہی ہے اور  “ وال

  اعظم اور محمد عوؿ شاہد لکھتے ہیں:شاد" ہو جاتی ہے۔ نوید امین

  کا کردار اصل میں Oliviaاس ڈرامے کے جملہ کرداروں میں بڑ" دلچسپی پائی جاتی ہے۔  ”

 ”بیورٹینوؿ پر طنز ہے۔ اگرچہ شیکسپیئر نے طنز میں ایزاد نہیں کیا ہے لیکن 

 

کا کردار سب سے “ وال

وئن ہے۔ اس کی نزاکت اور محبت دلوں کو زیادہ دلچسپ اور دلکش ہے جو کہ اس ڈرامے کی ہیر

لبھاتی ہے۔ شیکسپیئر نے اس ڈرامے میں جہاز کا ڈوبنا، رومانی عشق، روپ بدلنا، طنز و مزاح اور 

ظرافت یہ تماؾ عناصر بڑ" خوبی اور کماؽ فن سے ڈرامائی پیرائے میں ڈھالے گئے ہیں۔ اگرچہ اس 
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 اثرات کے سائے چھائے ہوئے دکھائی دیتے قصے کا ناؾ اختتاؾ طربیے سے ہے مگر اس پر حزنیہ

 17“ ہیں۔

سر اینڈریو ایگ چیک کو شیکسپیئر نے بہترین مزاحیہ کردار بنا کر پیش کیا ہے۔ شیکسپیئر کو اپنے اؿ طربیوں کی وجہ سے ہی اصل میں  

 سب پر اں ں ہو گئی ہیں اور ہر کوئی اسے ایک شہرت و مقبولیت ملی ہے اور اسی وجہ سے ہی اؿ کے شاعرانہ اوصاػ اور ڈراما نگار" کی صلاحیتیں

 عظیم ڈراما نگار تسلیم کر چکا ہے۔

 ” 

 

ن
ں
ٹ لی
م
س

( “Cymbeline شیکسپیئر کے اُس زمانے کی یادگار ہے جس زمانے میں اس نے بحیثیت ڈرامہ نگار بہت کم ڈرامے )

ک   لکھے۔ اس زمانے میں شیکسپیئر نے سٹیج کو تقریباً خیر باد کہہ دیا تھا۔ لیکن
یں

ک   کاڈی " کا جزییہ کیا۔ ری
یں

 اس نے ڈراموں کی ایک ئی  سم  ری

شیکسپیئر کاڈی " ایسا کھیل یا ڈرامہ ہوتا ہے جو اپنے اندر المیہ حالات و واقعات و رکھتا ہے لیکن اس کا اختتاؾ طربیہ ہوتا ہے۔ اس حوالے سے 

 ”نے جو ڈرامے لکھے اُؿ میں سے ایک ام  ڈرامہ 

 

ن
ں
ٹ لی
م
س

 بھی ہے۔“ 

ٹ ل ئن کا پلاٹ ایک ناوؽ ڈیکا میروؿ ) 
م
س

( سے لیا لیکن صرػ اس پہ اکتفا نہیں کیا بلکہ اس کے ساتھ Decameronشیکسپیئر نے 

ُ  کر اسے اپنے عہد کی داستاؿ کی شکل دے د"۔ عنایت
اللہ  ساتھ روا ہے کہانیوں اور اولین رومی شاہی شہنشاہیت کے زمانے کے حالات کو مِِ  ج 

 ”دہلو" نے 

س

 

 

ن
ں
ٹ لی
م

کے ناؾ سے اس ڈرامے کا ترجمہ کیا۔ عنایت اللہ دہلو" کا ترجمہ ملی جلی کیفیات کا حامل ہے۔ ڈرامے کے آ س" حصوں “ 

کے ترجمے میں پہلے حصے کی نسبت کچھ پختگی نظر آتی ہے۔ اکثر مکالمے ادھورے چھوڑ دیے گئے ہیں۔ اس سے یہ محسوس ہوتا ہے کہ مترم  نے 

   نہیں کی۔ اس سم  کی ثالیں  اکثر گہ  نظر آتی ہیں۔ ثلاً   اپنے ترجمے پر نظرثانی

 If ceaser can hide the sun from us with a blanket on put the 

moon in his pocket. We will pay fine tribute for light." 18 

 اس کا ترجمہ عنایت اللہ دہلو" یوں کرتے ہیں: 

گر کالے کمبل کا ٹکڑا سورج پر تاؿ دے اور سورج کی روشنی اس اگر زارر میں اتنی طاقت ہے کہ ا”

 19“ طرح م  کا آنے سے روک دے و ھر روشنی ادا کرنا گوارا کر یں  گے۔
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نیا بساتا ہے جس کا جغرافیہ روایات، افراد، تاثرات اور زباؿ بالکل الگ ہے۔ ہر ڈرامہ اپنے آپ میں  
ُ
شیکسپیئر کا ہر ڈرامہ ایک ئی  د

 تصویر ہے جس میں ہر طرح کے رنگ نہایت خوبی سے م  آنگ  نظر آتے ہیں۔ شیکسپیئر نے اپنے ڈراموں میں زندگی کے اسرار و ایک مکمل

نیا کے ہر ادب سے تعلق رکھنے والے لوگوں نے شیکسپیئر کی تخلیقات کو سراہا ہے۔
ُ
 رموز کی الگ کائنات سجا د" ہے۔ اسی وجہ سے د

 ٭٭٭
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